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ஏதாவது ஒரு கேளவவிக்கு மட்டும் (1 or 2) ேீகேயுள்ள கேளவவிேள்ளயும் பயனபடுதததி ஆசதிரியரின 
க�ாக்ேஙேள்ளயும் ஆராய்ந்து வவி்ளக்ேமாே எழுதவும்.
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ததிண்டிகோடா மமௌனமாே உட்ோரந்ததிருந்தான. ஆனால், அவனுளடய மனதததின 
கவக்ோட்ளட முேம் பவிரததிபலதிததுக் ோட்டிக்மோண்டிருந்தது. சற்று க�ரஙேேதிதது 
எளதகயா �திளனததுக்மோண்டவன கபால் தன இடுபபவில் மதாஙேதிய ஒரு மடக்குக் 
ேதததிளய எடுதது �ீக்ேதித தனது இடது ளே புஜதததில், பவினனலதிட்ட இரட்ளடப பாம்பு 
கபானற சதிதததிரமாேக் குதததிக் மோண்டிருந்த பசளசக் குறதிளயச சளதகயாடு 
சீவவிமயறதிந்தான. அது அவனுக்கும் வண்டிகோடிக்கும் ேல்யாணம் �டந்த கபாது குதததிய 
சடஙகுபபசளச!  அளதச சீவவிமயறதிந்த இடதததில் இரததம் வேதிந்தது. மபாடி மண்ளண 
வாரி அந்தக் குருததிக்ோயதததில் அபபவிக்மோண்டு வவிருட்மடனறு எழுந்துகபாய், 
சதிதறதிக்ேதிடந்த சாமானேள்ளமயல்லாம் ஒனறு கசரதது ஒரு மபரிய கோணவிபளபயவில் 
கபாட்டுக் ேட்டுவததி்ல் முளனந்தான.

அவவிதத மரவள்ளளிக்ேதிேஙளேக் ேடிததுத ததினறுமோண்கட அஙகு ஓடி வந்தான சதிறுவன 
மயவிலஙகோடா. அவனளிடம் ததிண்டிகோடா ஏகதா மசானனான. ளபயன அளதக் கேட்டு 
முரண்டு மசய்வது கபால் தளலயளசததான. பாய்ந்து வந்த ததிண்டிகோடா அவன 
ேனனதததில் ப்ளமீரன ஓர அளறவவிட்டான. துடிததுப பதறதிய ளபயன அழுது 
மோண்கடகபாய் கூடாரததுணவிளயச சுற்றதிக் ேட்டினான.

அளரமணவி க�ரதததில் ‘கடரா’ தூக்ேதியாேதிவவிட்டது. ததிண்டிகோடா ஒரு ளபளயத கதா்ளளில் 
மாட்டிக்மோண்டு, ேட்ேதததில் வளலபபடலும், ளேயவில் ேவுதாரிக் கூண்டுமாேக் 
ேதி்ளம்பவினான. ளபயனும், ேதிேவவியும் மற்ற சாமானேள்ளத தூக்ேதிக்மோண்டு, மமானமாே 
அவளனப பவின மதாடரந்தனர. வவியாபார மும்முரதததிலதிருந்த பேக்ோரன அவரேள்ளக் 
ேவனளிக்ேவவில்ளல.

சற்று தூரம்மசனற ததிண்டிகோடா சட்மடனறு �தினறு வானதளத அண்ணாந்து  பாதது 
“ஏ-கே, சஙேதிலதி மோட்டா!”  எனறு உரக்ேக் கூவவிக்மோண்கட ஒரு பவிடி மண்ளண 
வாரிக் ோற்ரில் வசீதிவவிட்டுத தள்ளாடித தள்ளாடி கமகல �டக்ேலானான.

வேக்ேம்கபால் அந்த மலவல் ேதிராஸதிங ேதவுேள சாதததிக் ேதிடந்தன. சாளலயவின 
இருமுளன ததிளசே்ளளிலும் வேக்ேம்கபால ஜனதததிரள கதஙேதிக் ேதிடந்தது, வாேனாததிேளும் 
வரிளச கூட்டி �தினறு மோண்டிருந்தன.  மவறுபபும் கவதளனயுமாே முணுமுணுததவாறு 
சதிவபபு வவி்ளக்ேதின எததிரில் கபாய் �தினறான ததிண்டிகோடா. அவன பவினனால் ளபயனும், 
ேதிேவவியும் வந்து �தினறனர, ளபயன மயவிலஙகோடா அஙகு �தினற ோரேள்ளமயல்லாம் 
ஏக்ேதகதாடு பாரததுக் மோண்டிருந்தான.

எததிரும்புததிருமாே இரண்டு ரயவில் வண்டிேள ஓடி மளறந்தபவின, சாதததிக்ேதிடந்த ேதவுேள 
ததிறக்ேபபட்டன.  ஜனஙேள சாடி கமாததிக் மோண்டு சாய்ந்து �ேரந்தனர. கூட்டம் 
ேளலயும்வளர தயஙேதி �தினற ததிண்டிகோடா ஒரு மபருமூசசு வவிட்டபடி சாளலயவில் 
இறஙேதி �டந்தான.
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பவினனால் வந்த சதிறுவன மயவிலஙகோடா ததிடீமரன உரதத குரலதில், “ஏ, ததிண்டிகோடா! 
இதகர, ோரபண்டிகல.  வண்டிகோடி கபாய்கர, கபாய்கர!”  எனறு கூவவிக்மோண்கட, 
எததிகர மமள்ள வந்து மோண்டிருந்த �ீல�திறக் ோளரச சுட்டிக் ோட்டினான.

இளதக் கேட்டு அடஙோச சதினமுற்ற ததிண்டிகோடா, சடாமரனறு குனளிந்து, அந்தக் 
ோரினுள தன அனல் பாரளவளய வசீதினான, மறுேணம், கதள மோட்டியவன கபால் 
துடிததுப பவினனால் சரிந்து, ேண்ேள்ள �திமதிண்டிக் மோண்டு பரபரபபுடன வவிேதிதது 
க�ாக்ேதினான.

அஙகே, அந்தப மபரிய ோரினுள, ஓர �ரிக்குறதததி ஒயவிலாேச சாய்ந்து உட்ோரந்ததிருந்தாள. 
ஆனால், அவள உண்ளமயான �ரிக்குறதததி அல்ல:  �ரிக்குறதததிகபால் ‘கமக்-அப’ மசய்து 
மோண்டிருந்த ஒரு சதினளிமா �ட்சதததிர �டிளே அவள!  மதததியான ஷூட்டிங முடிந்து, 
சதிற்றுண்டிக்ோேத தன வடீ்டிற்குச மசனறவள, இபகபாது மீண்டும் படபபவிடிபபவிற்ோே 
ஸ்டிகயாவுக்குப கபாேதிறாள கபாலும்! “கடாய்!  �்ளளினாகதவவி கபாறாடா, �்ளளினாகதவவி!”  
எனற குரல்ேள ஜனக் கும்பலதிளடகய இருந்து எழுந்தன. அடுதத ேணம் அந்தக் ோர 
குபமீரனக் ேதி்ளம்பவி, சற்ளறக்மேல்லாம் மளறந்கத கபாய்வவிட்டது. 

பவிரளம பவிடிததவனகபால் வவிக்ேதிதது �தினறான ததிண்டிகோடா.

அகத சமயம், சாளலயவின எததிரத ததிளசயவிலதிருந்து, “ஏ,.... பசளசமணவி, பாசதிமணவி, 
ேருேமணவி, ராஜாதததி மணவி வாஙேலதிகயா ஆகய!”  எனறு ஓளசயாேக் கூவவிக்மோண்கட 
மவயவிலதில் வாடிச கசாரந்து வந்து மோண்டிருந்தாள �ரிக்குறதததி வண்டிகோடி.

மஜேசதிற்பவியன - �ரிக்குறதததி - உளர�ளட  

(a) இந்தக் ேளதக்குக் குடும்பம் எவவ்ளவு முக்ேதியம் எனபது பற்றதி வவிவரமாே 

எழுதவும்.

(b) வவிதததியாசஙேள உபமானஙேள ஆேதியவற்றால் ஏற்படும்  வவிள்ளவுேள்ள வவிவரமாே  
எழுதவும்.
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யாமறதிந்த மமாேதிே்ளளிகல தமதிழமமாேதி கபால்
இனளிதாவது எஙகும் ோகணாம்,
பாமரராய் வவிலஙகுே்ளாய், உலேளனததும்
இேழசசதிமசாலப பானளம மேட்டு,
�ாமமது தமதிேமரனக் மோண்டு இஙகு
வாழந்ததிடுதல் �னகறா?  மசால்லீர!
கதமதுரத தமதிகோளச உலேமமலாம்
பரவும்வளே மசய்தல் கவண்டும்.

யாமறதிந்த புலவரிகல ேம்பளனப கபால்,
வளளுவரகபால் இ்ளஙகோ ளவபகபால்,
பூமதிதனளில் யாஙேணுகம பவிறந்தததில்ளல,
உண்ளம, மவறும் புேழசசதியவில்ளல,
ஊளமயராய்ச மசவவிடரே்ளாய்க் குருடரே்ளாய்
வாழேதினகறாம் ஒரு மசாற் கே்ளரீ!
கசமமுற கவண்டுமமனளில் மதருமவல்லாம்
தமதிழ முேக்ேம் மசேதிக்ேச மசய்வரீ!

பவிற�ாட்டு �ல்லறதிஞர சாதததிரஙேள
தமதிழமமாேதியவிற் மபயரததல் கவண்டும்
இறவாத புேழுளடய புதுநூல்ேள
தமதிழமமாேதியவில் இயற்றல் கவண்டும்
மளறவாே �மக்குளக்ள பேங ேளதேள
மசால்வததிகலார மேதிளம இல்ளல
ததிறமான புலளமமயனளில் மவ்ளளி �ாட்கடார
அளதவணக்ேஞ் மசய்தல் கவண்டும்.

உள்ளதததில் உண்ளமமயா்ளளி யுண்டாயவின
வாக்ேதினளிகல ஒ்ளளி யுண்டாகும்
மவள்ளதததின மபருக்ளேபகபால் ேளலபமபருக்கும்
ேவவிபமபருக்கும் கமவு மாயவின
பள்ளதததில் வழீந்ததிருக்கும் குருடமரல்லாம்
வவிேதிமபற்றுப பதவவி மோளவார,
மதளளுற்ற தமதிேமுததின சுளவேண்டார
இஙேமரர சதிறபபுக் ேண்டார.

பாரததியார - தமதிழ - ேவவிளத்

(a) மக்ே்ளளின எண்ணஙேளுக்கும் உணரசசதிேளுக்கும் ஆசதிரியர இந்தக் ேவவிளதயவில் 

எபபடி முளறயவிடுேதிறார?

(b) ேவவிளத ஆசதிரியரின ேருததுேள்ளப புரிந்து மோள்ள உனக்கு இந்த அளமபபு  
எபபடி உதவவி மசய்தது?


